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levelek fig;el«mb« nem Tétetnek. 

Á v i d é k s z í n é s z e t e . 

A vidék színészetének, sanyarú, nyö~-
moruságos ál lapotáról akarunk ezúttal szó 
lani. Felakarjuk emelni tiltakozó szavunkat 
ama métely ellen, a méllyel a vidék szín
igazgató i e lárasz tanak bennünket , a mely 

t izenhárompróbás franczia malaczságokban, 
vagy a b á r g y ú szövegű és közismert ze-
néjü operettekben tud élvezetet találni , ' 
hát elképzelhető, hogy milyen repertoirt 
állítanak össze, a főváros kolompjai után 
induló vidéki színigazgatók. 

Hol van a nemes czél, hol van a kul-
meg fertőzi -» romlatlan izlést s amely kiöli | t t t r m i s s i 0 ) a m j t a szinpad hívatva volna 

teljesíteni? Hol találjuk föl a hazafias érzés 
istápolását, hol érvényesül az igazi magya-
rosrexő, a tőzsgyöjeeres, zamatos ősi nyelv, 
a nemzeti érze lem; mikor nyelvünket, Vö
rösmarty és Zrinyi e kemény, zengzetes, 
zordonan méltóságos nyelvezete helyett az 
idegenben tán Jólhangzó, de magyarul alig 
élvezhető sikamlós élezeket kell akarva nem 
akarva bevennünk. a. .. 

lelkünkből a szép, az igaz iránt való le l
kesedést . £ dohos, penészes légkört egye
nesen fővárosunkból plántálják a v idékre ; 
s ott ahol a hazafias érzést, az ideálért való 
lelkesedést kellene tolmácsolni , — ott az 
e rény te lenség , a durvaság tartja orgiáit. 

Nem is szólva arról , hogy semmi ön
ál lóság sincs a vidék színészetének egy nagy 
é s je len tékeny r é s z é b e n ; mert sorba veszik 
azokat a darabokat, melyek a főváros szín
padain színre kerültek, s azokat sem válo
gatva, hanem tekintet nélkül a műizlésre, 
csupán a fővárosban, m é g pedig az ott 
rendesen kitűnő, művészi színvonalon tör 
t én t előadások hatása után i ndulva. s a hir-
hed t t ebbeké t veszik pár t fogásékba a vidéki 
színigazgatók. Ha most tekintetbe vesszük, 
hogy fővárosunk közönsége csak a pulya, 

• Í T Á R C Z A . Í 

A t á n e z r e n d . 

Egy kicsi, ócska keztyü-casette-ben 
. Szallagok, keztyuk, báli riportok, 

Levelek, csipkék, száraz virágok, 
Névjegyek, kártyák s versek között 

Erre akadtam. 

— Nézem. Egy tánezrend. Foszlik a. széle. 
Betűje, színe szürke, faicó. 

Bársonya selymén piczi fecskéje 
Én Uram Isten 1 szánni való. . 

Felnyitom: .csárdás, pulka — mazui ka* . . 
S mindenik mellett ott a nevem; iL 

Szélié iráa: .Elfelejt ugy isi* 
Alatta én, hogy : .Nem feledem!* 

'v~'^ÖeleírTczélja*s almaMagaTV^r-.--• „ 
Húsz tavaszomnak rámszakadt első, 

Éltető, fényes napsugara! """' 
S látja-e, tudja-e, sej ti-e, érzi, 

Hogy csak örökre önt szeretem . . . 
És ha majd egyszer eljövök érte, . 

Kis otthonunkba jön-e velem, 
Fog-e rám addig csendesen Várni, 

Bárha a végzet messze vetett í" . . . . 

. . . Menjek-e? Var-e í Elembe száll-cí 
Hol lakik, él-e, — kljehetett? 

Miklós Jeni. 

H h.i már fővárosunk közönsége mit 
sem törődik a magyaros jelleggel és a 
franczia minta után indul, hát mi ne kö
vessük őt, maradjunk el messze tőle, nehogy 
a mi magyaros levegőnket is megrontsa 
az idegenvilág baktériumai. 

Ne hagyjuk megrontani a vidék Ízlé
sét, mert ha mi is kötélnek állunk, ^kkor 

csak a multunk lesz magyar, akkor nem 
érdemeljük meg őseink szent nevét . 

Még most megmenekedhetünk éttől 
az áramlat tó l , de ki tudja, holnap nem 
lesz-e k é s ő n ? ! Ne hagyjuk magunkat a 
a főváros által irányítani, mikor érezzük, 
hogy az igazi magyaros erő ép minálunk, 
itt a vidéken lakozik, ne legyünk rabszol
gái mindazoknak az i rányoknak, a melyek 
a fővárosban kelnek szárnyra, mikor tud
juk, hogy ez csak káros befolyással lehat 
ránk nézve, hanem inkább arra tö reked
jünk, hogy a színészet terén elért önálló
ságunk révén mi adjunk irányt a magyar 
géniusznak. 

Ébredjünk egyszer öntudatra és szo
rítsuk k i azt a sok kár tékony elemet, a 
melynek behatása alatt áll szinművészetünk 
és teremtsünk magyaros, nemzeti színmű
vészeiét, olyat, a mely a mi egyéniségünk
höz alkalmazko dik s nem olyat, a melyhez 
egyéniségünket kell átformálnunk, aláren
delnünk. 

A szinpad: az élet, az eszme biro
dalma. 

Nekünk pedig magyaros életre, nem-

F a r s a n g v é g é n . 

A gyorsan futó idő vasfoga megőröl min
dent szaporán. Alighogy beköszöntött a farsaug 
mosolygós vig képével, máris az utolsó órait 
éli. Itt a kis szürke falukban, ahol az őstermé
szet igazi téli ahi.u alussza, ilyenkor egy kissé 
megélénkül az élet. Hajdanában ugyancsak vig, 
mulatós farsangok jártak, az volt a valódi ideje 
a szerelmi érzések összeforrasának. A szűzies 
menyasszony szivek melege éltette a fagyos vi
lágot, el egész odáig, míg meg nem született a 
női emanczipáczió. Akkor még a kölcsönös sze
relmi érzelmek fűzték együvé a házasuló párokat, 
's ma nap? A telekkönyv. Hogy is mondja egy 
találós népdali ,—,« . . —, 

..!><• hiába kél sz.']. -;:.'lll..'i;J,<..rvy>\ . 

£4&*Sm>:- A~názásÜ-hÍ;^ÍTegéÍiy "eV 
férjhez menő leány- szülei -m4rr*gr«-!-te«rk—egy
más vagyoni állását, és ha a mérleg összevág, 
csak ugy engedik megkötni a frigyet. Eltekintve 
minden benső érzéstől a szerelem dolgában. 
Igaz ugyan, hogy jó, ha van mit apritni a tejbe, 
sót feltétlen lenni kell, igy könnyebben megküzd 
at ember e vadhullámos élet zugő-bugó hullá
maival. És ha még- az anyagiakkal kapcsolatban 
a szívbeli érzelmek is össze olvadnak, hát ott 
kettős a boldogság. De az ilyen házasság vajmi 
kevés. Szegény több van mint jó gazda, de á 
szegénység, sem nagy teher ott, ahol a sziv 

szívre talált. A legtöbb házasság azonban eri
szakos hozzá verések, szivtépó boldogtalan éa 
átdástalan élet örökös gyötrelmei. 

Hogy fenti állitásom igazságát élő példával 
igazaljam, elmondok itt alább két megtörtént' 
dolgot, amelyek élénken illusztráljak a mai imé, 
oktalan és minden érzésében—kificzamodott há
zassági állapotokat. 

Itt a róna-mezők fenséges kebelén, ahol a 
Somlyóhegy emelkedik égmagasságba, csodálatba 
és bámulatba ejtve az utalót; és mély gondola
tokba meritve % .tudóst*, van egy kisfalu, apró 
szalnia vityilló házaival, .s magas, sugár, bádogos 
tornyával. Remek, gyönyörű vidék tavasszal és 
nyár idején, akár egy jól sikerült panoráma kép. 
De igy télvíz idején rideg, egyhangú, dísztelen, 
virágtalan és tájSftalan. -MozdulaWiff ólöniSTurkc . 

JTfclhoförltjVaz^fétí'íeteken"át ij»iyla,tni i-t*"* 
szivet, s lelket felvidító ffcoyes napsugart a a-- , 
iiyumasttö^'hbSsw^^élszakáTcöh ' egy ragyogó" 
lenyes csillagot. Az emberek melankolikus érzés
sel jarnak-kéjnek e kis- faluban, daczára annak, 
hogy farsang ideje van és ilyenkor vígságnak, 
mulatós hangulatnak kéne lenni íme a farsang • 
vége felé közeledik már és a legénység igen tar
tózkodik magára fűzni a .hymen rózsa-lánczait*. 
De a sok legény közül mégis volt ajry Qál Jó
zsef nevezetű, aki minden áron családi fészket 
akart rakni és nem rajta múlt, hogy nem rakha
tott. Becsületes, józan," einbcrbccslllő és istent' ' 
imádó, kötelességtudó, ponttfe és szorgalmas le-

• J B e r e G Z P é t ö F - ^ E l v i u ' ' u m n d c l « í é l e férfi-, női-, gyermek-
gőzerőre berendezett ruhálestő és vegyi-tisztitó. & egyennihak L szinházi öltözetek, egyházi 
Intézőt G y ö r - U j v á r o s , Kossuth L.-utcza 4a. ruhanemuek, bútorszövetek, hímzések, — 
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190Í. KEMESESVTDÉK 

zeti eszmére van szükségünk. Ha lankad a 
tetterőnk, ha fogyfdn yan -b i torságunk, a 
bizodalmunk; hadd' nyilatkozzék meg a 
költő, az iró a művésszel vál lvetve és a mi 
érzelemvilágunknak megfelelően szóljon a 
serkentés, a buzdítás harsány szózata. 

Álljon a színpad a magyar nyelv, a 
magyar szellem szolgálatában, a színész 
meg legyen apostola, mint ha jdanában ; nem 
pedig, mint mostan, a mikor a színház in-
tézményc vásári komédiává , s thalia papjai 
színházi bohócczá züllött. 

Ha fővárosunk műizlése, szellemi igénye 
csak addig terjed, hogy rxotikus delgokat 
lásson, a melyek ké t -három órán át izgat
ják, csiklandozzák különlegességek után vá
gyódó lelkületüket; ám légyen : de a vidék 
ne engedjen meg magának i l y koczkázatot, 
élvezetet, ne vigye kísértésbe jóízlését. 

Egyál ta lán nem érthetjük, hogy miért 
kell a mi színigazgatóinknak ily kimondott 
Ásrint'-v-t.v'H fóv.irosi kollégáik után indul-
l , i<t M i - » ,nn\ i klass/i-u unk hever por 
i tpt- t l tn . a nu ) művek<t. h-i sehol, de itt 
bizton mél tán) olnának. - — — — r 

Ha végig tekintünk általában á vidéki 
színpadok rrű-orán, elszomorodott szívvel 
látjuk, hogy hi tvan prrcz^ntjét áz operett 'k 
alkotiák. M isod^ordan a franczia vígjátékok 
állanak s csak e után l ö v i k e z r - k azok az 
alkotások, melyek az -igazi magyar érzév 
tői duzzadnak, a melyeket nemzeties, magya
ros munkáknak vallhatunk. 

Eddig azt hittük, abban reményked
tünk, hogy a vidéken ez az irány nem ha
rapózhat el, hogy a vidéki magyaros érzésű 
közönség ellenáll ennek a merényletnek. | 

M ost azonban látjuk, hogy minden b i - . 
zodalmunk, r emén y ség ü n k hiába való. Szó t ' 
kell nmelnUnk ellene. S intjük azokat, kik 
kezébe színészetünk vezetése le van téve 
hogy magyaros érzéssel teljesítsék a reájok 
bízott iontos missiót ; hogy szakítsanak az- j 

zal a felkapott iránnyal,, mely megrontja 
irodalmunk s • közönségünk ízlését, — mű-
érzékét. " • 

G a z d a k ö r ö k . 

A nemzet talapzata a nép. Ősforrása 
minden nemzeti erőnek. E népnek erősítése: 
tehát egy a nemzet erősítésével, gyöngü 
lése egy a nemzet gyöngülésével. .Azért a 
közintézmények alkotásánál, az állami, köz 
ségi és társadalmi fuhkcz ók mindegyikénél 
kell, — hogy-az-a főelv legyen i rányadó 
mennyire emeli a nép erkölcsi és érteim 1 

szinvonalat, testi erejét és egészségét és 
j anyagi helyzetét. Minden funkcziónak tehát 
teljes ható erejével oda kell törekednie, 

I hogy vagyonilag jól szituált, egés 
telmes és tiszta erkölcsű népet teremtsen. 

Örvendetes jelenség, hogy néhány év 
! óta ez a fontos nemzeti élv kezd jobban 
| és jobba rr meggyökeresedni a köztudatban. 
A kis ember védelme és istápolása egyre 
jobaan uralkodóvá, válik. Azonban ez ko 
rántserh elég. Kell hogy*-ez az elv ne csak 
teóriában éljen, hanem a valóságban is 
éreziesse üdvös hatását a nép közt. 

Ez pedig fontos társadalmi kötelessé
geket ró a nép vezetői re : a papokra, a 
tanuó<ra, a j egyzőkre és .minjen intelligens 
emberre. Ezeknek kell odaálianiok a nép 
mellé: ezeknek kell a nép érdekeit melegen 
isl.ipolniok, másrészről pedig megvédeniük 
minden olyan eszmének hatás t tó i és befo
gadásától , amely a nép egé-zsé_;es, józan 
fe fogását megmeté l jezné s b e ü z ' i é i csak 
súlyosabbá tenne. 

Hogy ebbeli hazafiúi és emberbarát i 
szerepet minél h'vebben betölthessék, kell 
olyan szervezetről gondoskodniuk, amely 
az érintkezésre alkalmat nyújt s ezt köny 
nyüvé teszi. Önként kínálkozik erre a gaz
dasági olvasókörök eszméje. Most ugy va
gyunk, hogy a falu felnőtt népe számára 
nincs sehol egy-egy hely, ahol a hosszú, 
munka nélkül való télen összegyülekezhet
nének azért, hogy az időt hasznosan, kel
lemesen és minden költség nélkül éltölt-
hesse. Az unalom, a munkahiány azután 
olyan hel)ekre űzi, ahol könnyen pusztul 
az egészség, az erkölcs és a vagyon. Mily 
sok fontos érdekeket m e g ó v n a | és mily 

fény: a gamizont is kiszolgalta. Ez a legény 
kiszemelt magának feleségül a ialuban egy viruló 
szépségű hajadon leányt, aki. érzelmeit viszonozta 
is. A leány szülei a legény személyével s józan 
magaviseletével meg voltak elégedve, de a le
gény szegény volt. Nem adtait neki a leányt. Dc azért Juliskának akadt mégis udvarlója. Egy 

nyalka legény, Magyar Pali szeretelt bele. Persze 
ő is szegény volt. és hogy Jullst elvehesse s 

,tőle. Hej, pedig ebben a. bukfenczeket hányó, 
komisz, sánta világban a kapzsi emberiség foly
ton csak a pénz, s a vagyon után kapkod. így, 
ha nincs hozomány, maradhat a lány a késó 
hervadásiiak, ha mindjárt még olyan .szép is 

Pedig a rokonok és a jó barátok megmozgattak 
minden követ, de mindez hiába volt. a szülék 
hajthatatlanok maradtak. És a szép Teréz sze
relmi bánata mérhetetlen volt: szemlátomást 
hervadt, mint az ősz virága. És midőn édes szülei 
látták leányuk napról-napra való hervadását, el
vitték távoli rokonaikhoz tovább hervadni, és 
feledni. A legény pedig lemondva a családalapí
tásról, félre vonulva azt hajtogatja, hogy nem 
nősül meg. 

_^ A másik történet pedig ez; - »•'•.. 

jobb vi>1t egy hajnalhamvas azőke-*lép lcány-_ 
n»k, Varga Juliskának-a bánata, -Öa- kis félre
dugott falu legszebb gyöngye; legékesebb virága. 
Maga egy megtestesült sóhaj! Csak ugy libeg; 

lebeg, n » n l V S l i l liliom. Hogy a mcÜette el 
haladó emberek fájó érzéssel néznek utána. És 
találgatja, hogy mi lelhette, miféle bánata lehet 
et angy»>«>k képmásának, hogy ugy hervad f 
Végre Is nyilt titok lett a bánata. A szép Julis
kának nem jutott Fortuna szekeréből semmi gaz-
d 4 g l i g . Az alkotó őstermészet felruházta bájjal, 
„épséggel, mint a mezők liliomát, de — szűk 
jjj^faával - a P*azt, a t a g s á g o t megvonta 

puha meleg családi fészket rakhassan, pénzt sze 
rezni elment Amerikába. Ez az elválás "kínja 
epeszti a szép Julis szerelmes szivét. Ismerőseitől 
szemlesütve váltig kérdezi, tudakozva, hogy 
merre is lehet az a híres Amerika ? Igaz-e, hogy 
ott pénzeső esik í Et a meggazdagodás kevés 
idő kérdése > Es mikor beszélnek neki a tenger
ről s a rajta való veszélyét utazásról, Julis még 
bánatosabb lesz. Mirt hátha^^hátha. 
^•q^Sl^ak.s^itáJtjznak.a.jupolt.. a t r ^ . a j , 
n ^ j f e J t t z k é f e t e r j a t f -el" a faluban\í«ísthir 
hogy a tengeren iárom hajó eltülyédt. iCtűztc-
lendó úrhoz jött a hir az egyik pesli újságban 
Meghallja ezt a szép Juliska it, kifejezhetetlen 
mély fájdalmas érzések dagasztják szűzies ifjú 
kebelét; Szivének egyetlen tárgyára, szerelmes 
vőlegényére gondolva. így nőttek a napok he 
tekké hónapókká, mig végre megjött az atyafi-
Sághoz Magyar Pali levele, hogy hajója, amelyen 
utazott, szerencsésen kikötött New Yorkba. Ez a 
drága hir baizsamct cseppentett a szép Juliska 
szivének sajgó sebére. A reménység gyógyító bal-

hogy kedvese a kívánt czélhoz ért. 

február 14. 

UdVös hatást gyakoro lná népünk re , ha e he
lyett ebben" a gazda-o lvasókörben tö l the tné 
Üres idejét, szellemi vezetőinek kö rében és 
hatása alatt. 

Ez a kör amellett szolgálná az önkép
zésnek ma már oly fontos czéljait is. Ren
dezhetne vasárnapunktól* sőt egyes, közna
pok estéin is felolvasásokat, amelyek majd 
oktató, majd szórakoztató ta r ta lmúak vo l 
nának. Egyszer a szívhez, miskor az ész
hez szólanának az arra hivatottak. A n y a g 
van bőven. A gazdaság oly t ágkörű és 
napról napra oly ér tékes v ívmányokat szül, 
hogy folytonosan szolgáltat anyagot. Emel
lett a kis ember élete, viszonyai, lakása, 
egészségügye, fontos közgazdasági tö rvé 
nyek i smertetése mind hasznos tá rgygya l 

ásásra vállalkozó intelli-
gens elemeket. A nép pedig lassan lassan 
beleélné magát , megszokná, megszere tné s 
először talán puszta kíváncsiságból , később 
belső szükség erejétől sarkalva fölkeresné 
a maga bará t ságos kis köré t a ebben nem 
csupán szórakozás, hanem é le t reha tó fon
tos ismeretekkel is g a z d a g o d n é k . 

És ez az érintkezés leolvasztaná azt a 
jégkérget , amely a nép és az úri osztály 
közé rideg választófalakat emel. A nép így 
magasabb nézőpontra emelkednék s föltá
madna lelkében az a tudat, hogy az egész 
társadalom tulajdonképen o ly gépeze t , a 
nelynek minden egyes a lkotó része fontos 

szerepet tölt be, egymásra van utalva s 
egyiknek működése a másiknak nem ellen
téte, hanem kiegészítője. 

Egyéb előnyei is volnának ezeknek a 
gazdasági olvasóköröknek. Meggyökerez te t 
nék népünkben a szövetkezet , a társulás , 
az egyesülés eszméjét s a nép m e g g y ő z ő d é 
nek ennek üdvösséges voltáról. Ha pedig 
ez az eszme lelkében megfogant s abban 
meggyökereze t t , ugy sokkal k ö n n y e b b e n 
meg lehetne alakítani azokat a tá rsu la to
kat, amelyek a kis ember é le tében mahol
nap nélkülözhetetlenek lesznek s amelyek 
nélkül szomorú pusztulás vár rajok. 

Es ha már éreznék az egyesülés vonzó 
erejét, ugy tömegesebben sorakoznának 
egyes vidékek gazdakörének kebe lébe í s ; 
ten.iék ezt pedig annál szívesebben, mert 
az efajla körök a csekély tagdijat va lóban 

Ha van éles tőre a földi életnek, mely a 
sziveket át és át járja; van rá gyógyító bal
zsam is. 

Juliska árva leány, édes szülei még bölcső-
hrli csecsemő korában elhaltak.—Egy nagyné 
emelte föl példás erkölcsökben, tisztaságban és 
munkás szorgalomban. Vagyon nem maradt reá, 
de a teremtő jó isten remekelt benne. Mert akár
mely festőművésznek, — mikor a női szépséget 
illusztrálja — modelt ülhetne. A megcsontosodott 
csökönyös 'alusi ész sóvár fantáziával szemléli e* 
szép leányt, csak azt hánytorgátja: .Kar, hogy 
címek a szép leánynak nincs sok pénze 1* 

Tehát odavedlett a világ, hogy a leányt, 
— még ha szép is*— csak hozományával ve
szik, el. 

" ' E z a farsang szomoru-ártae. 
, ~r-̂ ért-f— n «K3BŜ ŵ cty*w • ,j 

; Így üli a .realizmus" romboló torát áz 
mmrmu^áo^^nem«ata.od» fejlődik 
ez az esze veszett, -megbomlott világ-, Irc^y ami 
szép, ami meleg érzés van: az mind csak puszta 
híd g fogalom lesz. 

Végig süvít az északi szél a fagyos föld 
felett, a farsang bucsuzójául rémséges dalt du
dorász. Mire elhangzanak e rémséges dal akkordjai, 
addigra Karnevál, a farsangi herczeg ő kegyel
messége ls tova szállt 

Nimtth Gfuh. 


